EUROPEAN PARLIAMENT 2009 - 2014

Delegation for relations with India
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MINUTES
of the meeting of 15 February 2012, from 16:15 to 17:15
Strasbourg

The meeting opened at 1615 on Wednesday, 15 February 2012, with Graham Watson (Chair)
in the chair.

1. Adoption of the draft agenda

The agenda was adopted without amendment.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 25 January 2012-02-21

The minutes were adopted without amendment.

3. Chair's announcements

Sir Graham Watson announced that - although there had been an agreement between
the political groups that the Chair of the India and China delegations would swap at
the mid point in the Parliament - this had not happened. This was despite the fact that
Joseph Daul and Mario Mauro had intervened very strongly with the Chair of the
China delegation. Nevertheless, the China Chair had refused to relinquish his post.

Sir Graham Watson welcomed Mr Nair from the India embassy and Mr Pedro
Serrano, EEAS Director for South and South East Asia

4. Outcomes of the 12" EU-India Summit on 10 February 2012-02-21

Sir Graham noted that Mr Serrano would update members on the outcomes of the 12th
EU-India, which had taken place in the previous week
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Sir Graham noted that the joint statement had stated that "negotiations on an ambitious
and balanced (FTA) package are now close to completion" and asked about any likely
timescale for this. He referred to press reports that Mr Barroso had said that it could be
concluded by autumn 2012, while PM Singh had said that it should be finalised "at the
very earliest".

He also pointed to the fact that the joint statement had noted a "strong divergence of
views" on the Emissions Trading Systems (ETS) and asked whether there were any
plans for resolving the issue.

Mr Serrano stated that it was "a good summit with no surprises". There had been "no
huge steps" but there had been an important consolidation of the depth and breadth of
the EU-India relationship, which PM Singh had described as "an important pillar of
the international order".

There were two pillars - the economic pillar and the political and security pillar on
which there had been more progress at the summit.

There had been an important exchange of views on the international situation,
including the euro crisis which was having an impact on India as the EU was India's
most important export market.

There was considerable discussion on the FTA and there was a clear political
determination to conclude the negotiations. There would be a ministerial meeting by
June to close the outstanding issues and some further work in September to close the
political agreement. There would be a subsequent "cleaning up" of the text, with a
view to an agreement by the end of 2012 or early 2013. Work need to be done in the
areas of tariffs such as cars, wines and spirits. The FTA would establish the largest
free trade area in the world.

There was acknowledgement of the possibility of working together on clean energy,
which could contribute to economic growth. Other areas included growth and
innovation.

There was significant discussion on security issues and a road map for cooperation on
this subject was being finalised. For the first time there were references in the joint
declaration to cooperation on counter-terrorism, counter-piracy and cyber security.
The Indians were interested on the legal work being undertaken on the piracy issue
and the need to address the root causes of the Somali crisis.

On regional issues there was discussion of the Maldives crisis and the situation in
Pakistan and Afghanistan - in particular the EU's five year engagement plan for
cooperating with Pakistan. There was optimism about the situation in Myanmar and
the positive changes in the country. The Indian side outlined its cooperation with
China. There was discussion of the developments following the Arab Spring and, in
particular, the situation in Syria. The EU expressed its grave concern about the
situation regarding Iran and stressed the need to bring Iran to the negotiating table.

The Indian side had serious concerns about the EU's Emission Trading System; while
the EU had argued that it was an important measure in tackling climate change and
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contended that it would have very little impact on Indian carriers. Discussions on this
issue would continue.

Mr Serrano referred to the issue of security searches of Sikhs at European airports. He
stressed that security could not be compromised but this issue needed to be treated
with sensitivity.

People to people contacts were highlighted, including the facilitation of visas and the
admission agreements. The EU was also looking forward to the conclusion of the Civil
Aviation Agreement,

Sir Graham thanked Mr Serrano. He then welcomed Ms Anthea Mclntyre who was a
new "post-Lisbon" member of the delegation. He then opened the floor to questions.

Mrs Kolarska Bobinska asked when the FTA would be actually signed. She asked too
whether India wanted to be an active player in the region or preferred to concentrate
on internal issues.

Mrs Ticau asked about the ETS and the future prospects for the civil aviation
agreement with India. .She also asked about progress on data protection and
intellectual property.

Mr van Dalen asked whether the introduction of the ETS could block the FTA. He
noted that there had been no mention of human rights such as child labour and the
situation of the Dalits.

Mr Newton Dunn asked about ACTA and the Indian attitude to the treaty. He also
asked whether there was an improved understanding in India about the EU.

Mr Leinen was interested in how the EU was perceived by India - as a political player
or simply as a trade area. He noted the three major upcoming conferences on the
environment and asked whether they were discussed.

Mr Pirker asked when the FTA would be actually signed. He noted the possibilities for
cooperation and asked how concrete these mechanisms were - particularly for
cooperation on energy efficiency. He asked when the road map on security would be
completed and whether there would then be real cooperation.

Mr Mann noted that India was the eighth most significant trading partner of the EU.
He wanted to prepare strategic partnerships at member states levels. He asked too
about Indian legislation on intellectual property and data protection. Finally he was
interested in India's role in SARC.

Mr Serrano recognised that some things had not been raised in a relatively short
meeting and that these would be addressed at expert or Ministerial level. He reiterated
that all the problems concerning the FTA were now "on the table". There had been
substantial progress on the tariff side. The summit had enabled the leaders to commit
themselves again to a conclusion of the agreement and the prospects of this conclusion
were now closer than ever.

He stressed that India was a key player in the region, noting that its relations with
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Afghanistan had developed significantly in recent years. There was potential for the
role of SARC to increase and this should be encouraged.

He noted that there had been an important discussion on ETS. He recognised that
other countries had problems with this piece of EU legislation and it was important to
explain to them what the EU was trying to achieve. There was no linkage between the
ETS and the FTA. The agreement on civil aviation required India to enter into bilateral
agreements with all member states and these had not all been concluded.

He referred to the brief discussion on Rio Plus 20 and other climate change events.
There were also brief discussions on data protection, cyber security and counter
terrorism.

Sir Graham thanked Mr Serrano, underlining that the EU and India had a very wide
agenda of issues that they both needed to address. He stressed that the two sides were
a community of values and noted that India's human rights needed significant
improvement and he looked forward to the EEAS reporting back to the delegation on
this issue. Mr Serrano emphasised that these issues were raised with the Indians and
he committed to reporting back on this.

5. Programme of delegation activity in 2012-02-21

Sir Graham noted that discussions were underway to prepare the full delegation visit
to India that would take place in week 18 (w/c 30 April). Members would visit Delhi
and - on the recommendation of the EU Delegation - travel on to Chennai (formerly
known as Madras).

A visit to Chennai would enable members to look at the situation of Tamil refugees
and learn about the port, which has important links to Europe. It was also possible to
look at EU-funded projects, including water management, clean energy and higher
education. Chennai was an important industrial hub where EU businesses were active
and had some high level investments.

Sir Graham also hoped that there might be a visit by Indian parliamentarians to Europe
in the not too distant future.

Mr Leinen was in favour of a visit to Chennai and was not aware of the MEPs having
been there before. . Sir Graham hoped there might be a second visit to India in 2012.
Mr van Dalen wanted to include the "softer" elements in the visit, including the
possibility of going to a refugee camp.

6. Any other business

Mr Newton Dunn gave a brief update on the visit of the Development Committee to
India in the next week. The aim was to assess the value of EU aid to India and Indian
aid to other countries. They would be in Delhi and Jaipur. He promised to report back
at a subsequent meeting.
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7. Date and place of the next meeting

Members were informed that the next meeting would take place in Strasbourg on
Thursday 15 March at 1000hrs.

The meeting closed at 17:15.
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